
Глава 16. Адепт новой техники лазанья по стенам

.

Ваньжу подошла к качелям и подергала за веревки с обеих сторон. Они казались нестарыми и
прочными.

Ее бабушка, должно быть, боялась, что она будет тайком приходить сюда, и приказала
поменять веревки на случай, если внучка захочет покачаться. Так как качели были безопасны,
Ваньжу повернулась и села на доску.

Однако, усевшись на качели, Ваньжу заколебалась. Она прикоснулась к тому месту, где была
рана на ее руку, не зная, справиться она с одной здоровой рукой или нет.

Посмотрев на высокие стены двора, она убедилась, что все по-прежнему – когда качели высоко
раскачаются, они поднимут ее до верхнего края стены. В любом случае, она должна
попробовать.

После того, как она прикинула траекторию, она крепко схватилась за веревки и, полусидя на
доске, отошла на два шага назад. Потом она села на качели и полетела по дуге, резко выбросив
ноги вперед и отклонившись назад. Качели чуть подлетели вверх и затем качнулись назад,
одновременно с этим Ваньжу резко подалась вперед, забросив ноги назад. Затем качели снова
полетели вперед, к внешней стене, потом снова вернулись назад. Девочка опять сместила
центр тяжести, заставляя качели поднимать ее все выше.

Девушка хорошо умела раскачиваться, поэтому качели поднимались по дуге все выше и выше,
поднося ее все ближе и ближе к вершине стены. Ваньжу внимательно наблюдала и, выбрав
нужный момент, отпустила руки. Использую инерцию качелей, она прыгнула, чтобы попасть
на стену, которая окружала поместье.

За стеной ее уже ждала Цин Юэ. Увидев наверху маленькую фигурку хозяйки, она
забеспокоилась и тихо спросила:

– Барышня… Барышня, вы в порядке?

Что-то настолько опасное, что она сделала, разве после такого она может быть в порядке?!
Ваньжу почувствовала, что ее раненая рука горит огнем. Она понимала, что рана снова
открылась, и от боли слезы горохом покатились из ее глаз. У нее так ослабели руки, что она
чуть не упала с высокой стены.

Упрямясь, Ваньжу крепко стиснула зубы, чтобы удержаться на стене, настроилась и слегка
расслабила руки, страдая от боли, которая накатывала, как прилив. Ее вишневые губы
внезапно побледнели, и она дважды вздрогнула, но не издала ни звука.



Переборов очередную волну боли, Ваньжу посмотрела на перевязанную руку и убедилась, что
кровь снова пропитала рукав ее толстого верхнего халата.

Хорошо понимая, что не сможет долго продержаться, она повернула голову и отползла не
несколько шагов влево. Там с внешней стороны росло дерево впритык к стене поместья.

Взявшись за ствол дерева, Ваньжу соскользнула на землю за пределами двора. У нее не
осталось сил, и она как подкошенная упала на землю.

Цин Юэ тут же подскочила к ней, осторожно обняла за плечи и с тревогой спросила:

– Барышня, как вы?

– Все нормально. Поехали! – сказала Ваньжу. Пот крупными каплями стекал с ее лба на
бледное лицо, что делало ее детское личико жалким. Сейчас она выглядела ребенком, но в ее
глазах светилось безжалостное упорство.

Цин Юэ чувствовала, что ее маленькая хозяйка сильно изменилась, с тех пор, как проснулась
вчера утром, казалось, она стала совсем другим человеком. Раньше она вела себя, как
капризная обидчивая девочка. Сейчас она выглядела по-прежнему как ребенок, но как бы
вдруг неожиданно повзрослела, словно в ее теле поселилась другая душа.

Конечно, Цин Юэ понимала, что такое просто невозможно. Но совершенно очевидно, что ее
хозяйка в один миг стала какой-то другой.

Однако Цин Юэ была очень рада видеть эти изменения. По крайней мере, мадам Ди и мисс
Юйжу больше не смогут обманывать ее маленькую госпожу.

Карета, которую взяла Цин Юэ, была по виду самым распространенным в поместье экипажем.
Цин Юэ помогла Цинь Ваньжу забраться в карету. Затем экипаж медленно поехал к околице
города, направляясь в монастырь Цзиньсинь.

***

– Хозяин, здесь довольно сильный ветер. Давайте вернемся в дом! – предложил Сяо Сюаньцзы,
глядя на бледное лицо своего господина.

Чу Лючэнь не обратил внимания на причитания евнуха. Вместо этого он подошел к качелям и
с интересом посмотрел на доску, лежащую на веревке. Только что он стоял у лунных ворот, с
интересом наблюдая, как Цинь Ваньжу перелезает через стену.

Маленькая барышня этой семьи владела искусной техникой лазанья по стенам, которую он



раньше никогда не видел. Разве на качелях не сидят без качания ногами взад-вперед?

Веревки были все еще прочными. Чу Лючэнь с силой потянул их, проверяя, потом обернулся и
с любопытством сел на качели, приказав Сяо Сюаньцзы:

– Толкай!

– Хозяин, ваше здоровье... – Холодный пот выступил на спине Сяо Сюаньцзы. Неужели такие
физические нагрузки безопасны для его принца?

– Шевелись! – Чу Лючэнь сузил глаза и уставился в стену без всякого выражения на красивом
лице.

– Да! – Глядя на бесстрастное лицо своего хозяина, Сяо Сюаньцзы сжался в душе от страха. В
таком состоянии было трудно понять мысли принца. Евнух больше не осмеливался спорить. Он
протянул руки и толкнул качели вперед.

В той же самой позиции, на том же самом месте…

Сяо Сюаньцзы почувствовал, что смотрит мисс Ваньжу-2. Он был бы счастлив увидеть этот
трюк снова, если бы человек на качелях не был его собственным принцем. Но это как раз таки
был его хозяин! И от понимания этого его собственное встревоженное лицо побледнело
сильнее, чем у Чу Лючэня.

– Хозяин, будьте осторожны!

– Хозяин, ваш слуга поможет вам раскачаться!

– Хозяин... ах!..

.
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